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• Per eventuali chiarimenti interpellare il più vicino rivenditore oppure rivolgersi direttamente a:
• For any further information please contact your local dealer or call:
• Im Zweifelsfall ober bei Rückfragen wenden Sie sich bitte an den nächsten Wiederverkäufer oder direkt an:
• Pour tout renseignement complémentaire s’adresser au revendeur le Plus proche ou directement à:
• En caso de dudas, para eventuales aclaraciones, póngase en contacto con el distribudor más próximo ó 

diríjasie directamente a:

GLI ESPLOSI SERVONO SOLO PER L’IDENTIFICAZIONE DELLE PARTI DA SOSTITUIRE.
LA SOSTITUZIONE DEVE ESSERE EFFETTUATA DA PERSONALE PROFESSIONAL-
MENTE QUALIFICATO.

THE DIAGRAMS SERVE ONLY FOR THE IDENTIFICATION OF PARTS  TO  BE REPLACED. 
THE REPLACEMENT MUST BE CARRIED OUT PROFESSIONALLY QUALIFIED PER-
SONNEL.

DIE ZEICHNUNGEN DIENEN NUR ZUR IDENTIFIZIERUNG DER ERSATZTEILE. DIE 
ERSETZUNG MUSS DURCH QUALIFIZIERTES PERSONAL ERFOLGEN.

LES DESSINS NE SERVENT QU’À L’IDENTIFICATION DES PIÈCES À REMPLACER.
LE REMPLACEMENT DOIT ÊTRE EFFECTUÉ PAR UN PERSONNE PROFESSIONNEL-
LEMENT QUALIFIÉ.

LOS DIBUJOS EN DESPIECE SIRVEN ÚNICAMENTE PARA IDENTIFICAR LAS PIEZAS 
QUE DEBEN SUSTITUIRSE. LA SUSTITUCIÓN DE PIEZAS DEBE EFECTUARLA EXCLU-
SIVAMENTE PERSONAL PROFESIONALMENTE CUALIFICADO.

- Rev. n. 2 (09/2012)
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TELAIO
FRAME

RAHMEN
CHASSIS

ESTRUCTURATavola N°2 - Rev. 0	 710290240

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21

790010190
B2850000
B0204000
B1856000
B3564000

236006
206019
203129

B0012000
B1226301
B2528000
B1247900
710210020
710210970
B1803000
B0223000
B1222000

237011
272019

B1695000
B5504000

Carter posteriore	
Blocchetto a 5 vie	
Racc. 8 – 1/8”	
Cartuccia d. 8	
Ripartitore aria	
Rondella piana 8,4	
VTCEI M6x16	
VTE M8x12	
Dado in gabbia M6	
Piede posteriore	
Piede in gomma	
Lamiera chiusura inferiore	
Telaio	
Carter anteriore	
Spugna	
Anello contenitore grasso C	
Dado medio M6 UNI 5587	
Rondella piana ø6x18	
VTE M6x16 flang.	
Tappo Ø 30	
Inserto filettato M6	

Rear guard
5-way block
8 – 1/8” union
d. 8 cartridge
Air distribution frame
8,4 flat washer
TCEI M6x16 screw
TE M8x12 screw
M6 crated nut
Rear foot
Rubber foot
Lower closing plate
Frame
Front guard
Sponge
C grease holding ring
M6 middle nut
ø6x18 flat washer
TE M6x16 screw
Ø 30 cap
M6 threaded insert

Hinteres Gehäuse
Klötzchen 5 Weg
Verbindung 8 – 1/8”
Kartusche d. 8
Luftverteiler
Ebene Scheibe 8,4
Schraube TCEI M6x16
Schraube TE M8x12
Käfigmutter M6
Hinterfuss
Gummifuss
Unteres Verschlussblech
Rahmen
Vorderes Gehäuse
Schwamm
Fettführungsring C
Mittlere Mutter M6
Ebene Scheibe ø6x18
Schraube TE M6x16
Stöpsel Ø 30
Gewindeinsatz M6

Carter postérieur
Petit block à 5 voies
Raccord 8 – 1/8”
Cartouche d.8
Répartiteur air
Rondelle plane 8,4
Vis TCEI M6x16
Vis TE M8x12
Écrou en cage M6
Pied postérieur
Pied en caoutchouc
Tôle fermeture inférieur
Chassis
Carter antérieur
Éponge
Anneau cuve porte-graisse C
Écrou moyen M6
Rondelle plane ø6x18
Vis TE M6x16
Bouchon Ø 30
Renfort fileté M6

Cárter posteriore
Bloque a 5 vie
Conector 8 – 1/8”
Cartucho d. 8
Tablero de distribución aire
Arandela plana 8,4
Tornillo TCEI M6x16
Tornillo TE M8x12
Tuerca en jaula M6
Pie posterior
Pié de goma
Chapa cierre inferior
Estructura
Cárter anterior
Esponja
Anillo porta grasa C
Tuerca media M6
Arandela plana ø6x18
Tornillo TE M6x16
Tapa Ø 30
Inserción fileteado M6
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Cod.N° Descrizione Description Beschreibung DescripciónDescription

GRUPPO STALLONATORE VERTICALE
VERTICAL BEAD BREAKER UNIT

VERTIKALABRÜCKSATZ
GROUPE DÉCOLLE-TALONS VERTICAL

GRUPO DESTALONADOR VERTICALTavola N°3 - Rev. 1	 710290231

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20

B1327000
B2176000

236007
B5174000

237043
B1357000

206352
206160
256106
203058

B1346000
228012

B1343000
710290791
790090250
790011280
790011270
B0832000

299130
222009

Distanziale per carter
Tappo protezione dado M10
Rondella piana 10,5x21x2
Inserto filettato M4
Rondella piana 10x30x2,5
Molla 5x28x130
VTCEI M8x100
VTCEI M4x12
VTE M10x35
VTE M10x25
Carter interno
Dado autobloccante M10
Cofano esterno
Stallonatore
Staffa supporto completa
Staffa superiore
Perno blocco stallonatore
Pomolo sferico D=45 M14
Pressore a molla
Dado esagonale M8

Spacer for guard
M10 nut protection plug
Fe 10,5x21x2 washer
M4 threaded insert
10x30x2,5 flat washer
5x28x130 spring
TCEI M8x100 screw
TCEI M4x12 screw
TE M10x35 screw
TE M10x25 screw
Inner guard
M10 self-locking nut
External casing
Bead breaker
Complete support bracket
Upper bracket
Bead breaker block pin
D=45 M14 ball knob
Spring pusher
M8 high nut

Abstandsstück für Gehäuse
Schutzstöpsel M10
Ebene Scheibe 10,5x21x2
Gewindeinsatz M4
Ebene Scheibe 10x30x2,5
Feder 5x28x130
Schraube TCEI M8x100
Schraube TCEI M4x12
Schraube TE M10x35
Schraube TE M10x25
Innengehäuse
Mutter selbstsperrend M10
Außenhaube
Abdrücker
Komplette Halterungsbügel
Obere Bügel
Abdrückstift
Knauf D=45 M14
Niederhalter
Obere Mutter M8

Entretoise pour protection
Bouchon protection écrou M10
Rondelle Fe 10,5x21x2
Renfort fileté M4
Rondelle plane 10x30x2,5
Ressort 5x28x130
Vis TCEI M8x100
Vis TCEI M4x12
Vis TE M10x35
Vis TE M10x25
Carter intérieure
Écrou bloquant M10
Coffre extérieur
Décolle-talon
Bride support complete
Bride supérieur
Pivot blocage décolle-talons
Pommeau sphérique D=45 M14
Presseur à ressort
Écrou haut M8

Distanciador para cárter
Tapa protección tuerca M10
Roseta Fe 10,5x21x2
Inserción fileteado M4
Arandela plana 10x30x2,5
Resorte 5x28x130
Tornillo TCEI M8x100
Tornillo TCEI M4x12
Tornillo TE M10x35
Tornillo TE M10x25
Cárter interno
Tuerca autoblocante M10
Capot externo
Destolanador
Brida soporte completa
Brida superior
Perno bòpqueo destalonador
Pomo esferico D=45 M14
Presor a muelle
Tuerca alta M8
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Cod.N° Descrizione Description Beschreibung DescripciónDescription

GRUPPO STALLONATORE VERTICALE
VERTICAL BEAD BREAKER UNIT

VERTIKALABRÜCKSATZ
GROUPE DÉCOLLE-TALONS VERTICAL

GRUPO DESTALONADOR VERTICALTavola N°3 - Rev. 0	 710290231

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40
41
42
43
44
45
46

B9243000
237072
203129

B8985000
B1391000
B1327000
B7351000

206160
B6087000
B1708000
B1343000
B1346000

210093
B0832000

203058
256106
222011

B1191000
B0732000
B2176000
B1382000
710211040
B1166000
B1357000
B1101000
B2175000
B4172000
B1539000
710211080
710210940

253015
201098
228010

B1733000
B2044000
B1949000
710210680
B1750001

209019
B0851000
710211050

203172
210057
299160

B1420000
201295

Staffa lubrificatore	
Rosetta D.8,4x22x2,5	
VTE M8x12	
Lubrificatore serie C	
Scatola comandi	
Distanziale per carter	
Raccordo 5 vie 1/8	
VTCEI M4x12	
nipplo M-F 1/4”-1/8”	
Raccordo L girevole 8-1/4	
Cofano esterno	
Carter interno	
VSTEI piana M6x35	
Pomolo sferico D=45 M14	
VTE M10x25	
VTE M10x35	
Dado alto M10	
Dado medio M4	
VTCEI M4x50 UNI 5931 zn	
Tappo protezione dado M10	
Specchio C	
Tappo registro molla	
Leva per fermo apertura	
Molla 5x28x130	
Guida per maniglia	
Tappo protezione dado M6	
Posizionatore levette	
Valvola di comando	
Maniglia	
Supporto maniglia	
Molla tazza 6,2x12x0,5	
VTE M6x55	
Dado autoblok M6	
Snodo sferico M6 zn bianco	
Cilindro di avvicinamento	
Fascetta 3,5x280	
Braccio inferiore	
Derivatore con lubrificatore	
VTSPEI M6x16	
Leva	
Supporto braccio	
VTE M8x16	
VSTEI M10x25	
Molla CF	
VTBEI M6x16	
VTE M8x90	

Lubricator bracket
D.8,4x22x2,5 washer
TE M8x12 screw
C series lubricator
Control box
Spacer for guard
1/8’’ 5-way connection
TCEI M4x12 screw
M-F 1/4”-1/8” nipple
8-1/4 L rotary union
External casing
Inner guard
M6x35 STEI flat screw
D=45 M14 ball knob
TE M10x25 screw
TE M10x35 screw
M10 high nut
M4 middle nut
TCEI M4x50 screw
M10 nut protection plug
“C” mirror
Spring adjusting plug
Lever for opening clamp
5x28x130 spring
Guide for handle
M6 nut protection plug
Lever positioner
Control valve
Handle
Handle support
6,2x12x0,5 Belleville Washer
TE M6x55 screw
M6 autoblock nut
White M6 zn ball joint
Approach cylinder
3,5x280 clamp
Lower arm
Drifter with greaser
TSPEI M6x16 screw
Lever
Arm support
TE M8x16 screw
STEI M10x25 screw
CF spring
TBEI M6x16 screw
TE M8x90 screw

Schmiererbügel
Rosette D.8,4x22x2,5
Schraube TE M8x12
Schmierer Serie C
Befehlskasten
Abstandsstück für Gehäuse
5 Weg - Anschluss 1/8”
Schraube TCEI M4x12
Nippel M-F 1/4”-1/8”
Drehbarer L-Anschluss 8-1/4
Außenhaube
Innengehäuse
Schraube STEI M6x35
Knauf D=45 M14
Schraube TE M10x25
Schraube TE M10x35
Obere Mutter M10
Mittlere Mutter M4
Schraube TCEI M4x50
Schutzstöpsel M10
Spiegel “C”
Stöpsel Schaufel
Hebel für Öffnungsstopp
Feder 5x28x130
Führung für Griff
Schutzstöpsel M6
Stellungsregler kleine Hebel
Befehlsventil
Griff
Halterung Griff
Becherfeder 6,2x12x0,5
Schraube TE M6x55
Autoblock Mutter M6
Kugelgelenk M6 zn weiss
Annäherungszylinder
Klemme 3,5x280
Unterer Arm
Ableitungs mit Fettpresse
Schraube TSPEI M6x16
Hebel
Träger Arm
Schraube TE M8x16
Schraube STEI M10x25
Feder CF
Schraube TBEI M6x16
Schraube TE M8x90

Bride graisseur
Rondelle D.8,4x22x2,5
Vis TE M8x12
Graisseur série C
Boîte commandes
Entretoise pour protection
Raccord 5 voies 1/8
Vis TCEI M4x12
Nipple M-F 1/4”-1/8”
Raccord L pivotant 8-1/4
Coffre extérieur
Carter intérieure
Vis STEI plane M6x35
Pommeau sphérique D=45 M14
Vis TE M10x25
Vis TE M10x35
Écrou haut M10
Écrou moyen M4
Vis TCEI M4x50
Bouchon protection écrou M10
Mirroir “C”
Bouchon registre ressort
Levier pour arrêt ouverture
Ressort 5x28x130
Guide pour poignée
Bouchon protection écrou M6
Positionneur commande
Vanne de commande
Poignée
Support poignée
Ressort godet 6,2x12x0,5
Vis TE M6x55
Écrou autoblock M6
Joint sphérique M6 zn blanc
Cylindre d’approche
Collier 3,5x280
Bras inférieur
Dérivateur avec lubrificateur
Vis TSPEI M6x16
Levier
Support bras
Vis TE M8x16
Vis STEI M10x25
Ressort CF
Vis TBEI M6x16
Vis TE M8x90

Brida lubrificador
Roseta D.8,4x22x2,5
Tornillo TE M8x12
Lubrificator serie C
Caja de comandos
Distanciador para cárter
Conector 5 vie 1/8’’
Tornillo TCEI M4x12
niple M-F 1/4”-1/8”
Conector L girable 8-1/4
Capot externo
Cárter interno
Tornillo STEI plana M6x35
Pomo esferico D=45 M14
Tornillo TE M10x25
Tornillo TE M10x35
Tuerca alta M10
Tuerca media M4
Tornillo TCEI M4x50
Tapa protección tuerca M10
Espejo “C”
Tapa registro muelle
Leva para traba abertura
Resorte 5x28x130
Guía para manija
Tapa protección tuerca M6
Posicionador levas
Válvula de mando
Manija
Soporte manija
Resorte 6,2x12x0,5
Tornillo TE M6x55
Tuerca autoblock M6
Articulación esférica M6 zn blanco
Cilindro de acercamiento
Abrazadera 3,5x280
Brazo inferior
Derivador con engrasador
Tornillo TSPEI M6x16
Leva
Soporte brazo
Tornillo TE M8x16
Tornillo STEI M10x25
Resorte CF
Tornillo TBEI M6x16
Tornillo TE M8x90
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GRUPPO STALLONATORE VERTICALE
VERTICAL BEAD BREAKER UNIT

VERTIKALABRÜCKSATZ
GROUPE DÉCOLLE-TALONS VERTICAL

GRUPO DESTALONADOR VERTICALTavola N°3 - Rev. 0	 710290231

47
48
49
50
51
52
53
54
55
56
57
58
59
60
61
62
63
64
65
66
67
68
69
70
71
72
73
74
75
76
77
78
79
80
81
82
83
84
85
86
87
88
89
90
91
92

228006
203186

B1063900
710211410
B1376000
B1375000
B1354000
B1325000
B1294000

250054
B1050000

201372
790011250
710210170
710210180
B0853000
B0691000

203188
228011
201046

710211260
B1541000
B1337000
B0416000
B1702000

325030
790011280

222009
299130

790011270
B1340000

605014
710210341
710210720
B0837001
710211060
710210670
B0932000
B1309000
B1338000
B1339000
B1380000

201292
201301
243008

710211630

Dado autobloccante M12
VTE M12x25	
Distanziale per protezione	
Protezione braccio	
Raccordo forato D=1/4	
Supporto per molla	
Guida verticale	
Distanziale per supporto	
Pattino	
Rondella	
Unità di pressione	
VTE M8x110	
Telaio stallonatore	
Cavo L=1455	
Cavo L=1750	
Molla T 2,5x22x290	
Molla T 2x20x179	
VTE M6x12	
Dado autobloccanteM8	
VTE M8x50	
Perno	
Targhetta di pericolo	
Gomma per fermo	
VTE M10x35	
Dado cieco M10	
Raccordo girevole	
Staffa superiore	
Dado alto M8	
Pressore a molla	
Perno blocco stallonatore	
Rondella per rullo	
Cuscinetto radiale	
Rullo	
Braccio mobile	
Cilindro d. 40	
Supporto braccio superiore	
Braccio superiore	
Blocchetto dentato	
Oliatore D.7 UNI 2663	
Rullo	
Perno	
Anello raschiatore	
VTE M6x75	
VTE M12x80	
Seeger esterno 16	
Rondella distanziale	

M12 self-locking nut
TE M12x25 screw
Spacer for protection
Arm guard
Drilled union D=1/4
Support for spring
Vertical guide
Spacer for support
Sliding block
1,5x13,2x19 Washer
Pressure unit
TE M8x110 screw
Bead breaking frame
Cable L=1455
Cable L=1750
2,5x22x290 t spring
2x20x179 T spring
TE M6x12 screw
M8 self-locking nut
TE M8x50 screw
Pin
Danger indicating plate
Rubber for stopper
TE M10x35 screw
M10 blind nut
Rotary union
Upper bracket
M8 high nut
Spring pusher
Bead breaker block pin
Washer for roll
Radial bearing
Roll
Mobile arm
D. 40 cylinder
Upper arm support
Upper arm
Toothed block
D. 7 oiler
Roller
Pin
Scraper ring
TE M6x75 screw
TE M12x80 screw
External seeger 16
Spacer washer

Mutter selbstsperrend M12
Schraube TE M12x25
Schutzabstandsstück
Armschutz
Bohrlochanschluss D=1/4
Halterung für Feder
Vertikale Führung
Abständsstück für Halterung
Schlitten
Unterlagescheibe 1,5x13,2x19
Druckeinheit
Schraube TE M8x110
Abdrückerrahmen
Kabel L=1455
Kabel L=1750
Feder T 2,5x22x290
Feder T 2x20x179
Schraube TE M6x12
Mutter selbstsperrend M8
Schraube TE M8x50
Zapfen
Schild Gefahr
Gummi für Stopper
Schraube TE M10x35
Blindmutter M10
Gerader Anschluss
Obere Bügel
Obere Mutter M8
Niederhalter
Abdrückstift
Scheibe für Walze
Rundlager
Rolle
Beweglicher Arm
Zylinder d.40
Halterung oberer Arm
Oberer Arm
Gezahntes Klötzchen
Öler D.7
Rolle
Zapfen
Abschaberring
Schraube TE M6x75
Schraube TE M12x80
Seeger aussen 16
Beilagscheibe Abstandsstück

Écrou auto-bloquant M12
Vis TE M12x25
Entretoise pour protection
Protection bras
Raccord perforé D=1/4
Support pour ressort
Guide vertical
Entretoise pour support
Patin
Rondelle 1,5x13,2x19
Unité di pression
Vis TE M8x110
Chassis décolle-talons
Câble L=1455
Câble L=1750
Ressort T 2,5x22x290
Ressort T 2x20x179
Vis TE M6x12
Écrou auto-bloquant M8
Vis TE M8x50
Pivot
Plaquette danger
Caoutchouc pour arrêt
Vis TE M10x35
Écrou borgne M10
Raccord pivotant
Bride supérieur
Écrou haut M8
Presseur à ressort
Pivot blocage décolle-talons
Rondelle pour rouleau
Roulement radial
Rouleau
Bras mobile
Cylindre d. 40
Support bras supérieur
Bras supérieur
Petit bloc denté
Graisseur D.7
Rouleau
Pivot
Anneau raclette
Vis TE M6x75
Vis TE M12x80
Anneau de retenue extérieur 16
Rondelle entretoise

Tuerca autoblocante M12
Tornillo TE M12x25
Distanciador para protección
Protección brazo
Conector perforado D=1/4
Soporte para resorte
Guía vertical
Distanciador para soporte
Patín
Arandela 1,5x13,2x19
Unidad de presión
Tornillo TE M8x110
Estructura destalonador
Cable L=1455
Cable L=1750
Resorte T 2,5x22x290
Resorte T 2x20x179
Tornillo TE M6x12
Tuerca autoblocante M8
Tornillo TE M8x50
Perno
Placa peligro
Goma para traba
Tornillo TE M10x35
Tuerca ciega M10
Enlace girable
Brida superior
Tuerca alta M8
Presor a muelle
Perno bòpqueo destalonador
Arandela para rodillo
Rodamiento radiale
Rodillo
Brazo móvil
Cilindro d. 40
Soporte brazo superior
Brazo superior
Bloque dentato
Aceitador D.7
Rodillo
Perno
Anillo raspador
Tornillo TE M6x75
Tornillo TE M12x80
Seeger esterno 16
Arandela distanciador
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Cod.N° Descrizione Description Beschreibung DescripciónDescription

GRUPPO STALLONATORE VERTICALE
VERTICAL BEAD BREAKER UNIT

VERTIKALABRÜCKSATZ
GROUPE DÉCOLLE-TALONS VERTICAL

GRUPO DESTALONADOR VERTICALTavola N°3 - Rev. 0	 710290231

93 710211650 Anello distanziale Spacer ring Abstandsstückring Anneau entretoise Anillo distanciador
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Cod.N° Descrizione Description Beschreibung DescripciónDescription

UNITÀ DI PRESSIONE
PRESSURE UNIT
DRUCKEINHEIT

UNITÉ DI PRESSION
UNIDAD DE PRESIÓNTavola N°4 - Rev. 0	 B1050000

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18

B1769000
B1748000
B1049000
B1048000
B1376000
B1071000
B1672000
B0403000

B2137000F
B2045000F
B1763000
B1730000
B0843000
B2286001

B1073000F
B1727000
B1542000
B1061000

Raccordo a L 4-1/8”	
Raccordo nipplo con 1/8 - 1/4	
Tubo A.P. SAE 100 L= 850	
Tubo A.P. SAE 100 L= 1070	
Raccordo forato D=1/4	
Rosetta CU	
VTCEI M6x10 UNI 5931 Zn	
Silenziatore 1/8”	
Micro  regolatore	
Serbatoio	
Raccordo nipplo 1/4 Mf	
Prolunga aspirazione	
Guarniz. OR 1,78 x 10,82	
Pompa idraulica “C”	
Raccordo con valvola	
Staffa lunga	
Targhetta del costruttore piccola	
Raccordo a T 4-M5	

4-1/8” L union
M-M 1/8”-1/4” nipple
H.P. pipe SAE 100 L= 850
H.P. pipe SAE 100 L= 1070
Drilled union D=1/4
CU washer
TCEI M6x10 screw
1/8” silencer
Micro  regulator
Tank
MF 1/4” nipples
Suction extension
1,78 x 10,82 OR gasket
“C” hydraulic pump
Union with valve
Long bracket
Manufacturer nameplate
4-M5 T union

L-Anschluss 4-1/8”
Nippelanschluss M-M 1/8”-1/4”
Schlauch H.P. SAE 100 L= 850
Schlauch H.P. SAE 100 L= 1070
Bohrlochanschluss D=1/4
Rosette CU
Schraube TCEI M6x10
Schalldämpfer 1/8”
Mikroregulator
Tank
Nippelanschluss Mf 1/4”
Ansaugverlängerung
Dichtung OR 1,78 x 10,82
Hydraulikpumpe “C”
Anschluss mit Ventil
Langer Bügel
Kleines Schild des Herstellers
T-Verbindung 4-M5

Raccord à L 4-1/8”
Raccord nipple avec 1/8 -1/4
Tuyau H.P. SAE 100 L= 850
Tuyau H.P. SAE 100 L= 1070
Raccord perforé D=1/4
Rondelle CU
Vis TCEI M6x10
Silencieux 1/8”
Microregulateur
Réservoir
Raccord nipple 1/4 Mf
Rallonge aspiration
Joint OR 1,78 x 10,82
Pompe idraulique “C”
Raccord avec vanne
Bride longue
Plaquette petite du constructeur
Raccord à T 4-M5

Conector a L 4-1/8”
Conector niple M-M 1/8”-1/4”
Tubo A.P. SAE 100 L= 850
Tubo A.P. SAE 100 L= 1070
Conector perforado D=1/4
Roseta CU
Tornillo TCEI M6x10
Silenciador 1/8”
Micro regulador
Tanque
Conector niple 1/4 Mf
Alargue aspiración
Junta OR 1,78 x 10,82
Bomba hidráulica “C”
Conector con válvula
Brida larga
Placa pequeña del constructor
Conector a T 4-M5
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Cod.N° Descrizione Description Beschreibung DescripciónDescription

GRUPPO STALLONATORE LATERALE
LATERAL BEAD BREAKER UNIT

SEITLICHESABRÜCKSATZ
GROUPE DÉCOLLE-TALONS LATERAL

GRUPO DESTALONADOR LATERALTavola N°5A - Rev. 1	 710290351

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25

B0381000
B0659000
140320430
140891480
140920361

203172
203015

710290480
950020060

228041
236006
237011
238004
269201
270172

710290370
B3365000
710212030
710210900
770090140
770010780
770011380
770011400
770011440
770090130

Appoggio in gomma corto	
Appoggio in gomma lungo	
Perno fulcro braccio	
Ins. Braccio stall	
Perno fulcro cilindro	
VTE M8x16	
VTE M6x14	
Semicofano con rivetto	
Molla richiamo braccio	
Dado autobl. M22x1,5	
Rondella piana 8,4	
Rondella piana ø6x18	
Rondella elastica 6,4	
VTE autoforante M6X10	
VTCBM8x16	
Cilindro stallonatore fulcrato	
Gomma ferma leva	
Telaio stallonatore	
Chiusura trave	
Perno con pomolo	
Ghiera	
Supporto vite saldata	
Riscontro saldato	
Vite	
Gruppo limitatore di corsa	

Rubber bearing
L.rubber bearing
Arm fulcrum pin
Bead-breaker arm insert
Cylinder fulcrum pin
TE M8x16 screw
TE M6x14 screw
Half-casing with rivet
Arm return spring
M22x1,5 self-locking nut
8,4 flat washer
ø6x18 flat washer
6,4 elastic washer
M6X10 TE self-drilling screw
TCB M8x16 screw
Bead breaking fulcrum-type cylinder
Lever clamping rubber
Bead breaking frame
Beam closing
Pin with knob
Ring nut
Welded vice support
Welded stopper
Screw
Stroke limiting device unit

Gummiauflage
L. Gummiauflage
Zapfenfulcrum Arm
Abdrückersatz Arm
Zapfenfulcrum Zylinder
Schraube TE M8x16
Schraube TE M6x14
Halb-Haube mit Niet
Armfeder
Mutter selbstsperrend M22x1,5
Ebene Scheibe 8,4
Ebene Scheibe ø6x18
Elastikscheibe 6,4
Schraube selbst-loch TE M6X10
Schraube TCB M8x16
Abdrückzylinder Fulcrum
Hebelsstopp Gummi
Abdrückerrahmen
Trägerverschluss
Zapfen mit Handgriff
Nutmutter
Geschweißte Schraubesträger
Geschweißter Anschlag
Schraube
Hubbegrenzersatz

Appui en caoutchouc
Appui en caoutchouc L.
Pivot point d’appui bras
Renfort bras décolle-talons
Pivot point d’appui cylindre
Vis TE M8x16
Vis TE M6x14
Demi-coffre avec rivet
Ressort retourne bras
Écrou auto-bloquant M22x1,5
Rondelle plane 8,4
Rondelle plane ø6x18
Rondelle elastique 6,4
Vis TE auto-forant M6X10
Vis TCB M8x16
Cylindre décolle-talon point d’appui
Caoutchouc arrêt levier
Chassis décolle-talons
Fermeture poutre
Pivot avec poignée
Collier
Support vis soudé
Butée soudé
Vis
Groupe limiteur de course

Apoyo de goma
Apoyo de goma L.
Perno fulcro brazo
Inserción brazo destalonador
Perno fulcro cilindro
Tornillo TE M8x16
Tornillo TE M6x14
Semicapot con remache
Resorte vuelta brazo
Tuerca autoblocante M22x1,5
Arandela plana 8,4
Arandela plana ø6x18
Arandela elástica 6,4
Tornillo TE auto-horada M6X10
Tornillo TCB M8x16
Cilindro destalonador fulcro
Goma tope de palanca
Estructura destalonador
Cerrado viga
Perno con pomo
Virola
Soporte tornillo soldado
Tope soldado
Tornillo
Grupo limitador de carrera
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GRUPPO STALLONATORE LATERALE
LATERAL BEAD BREAKER UNIT

SEITLICHESABRÜCKSATZ
GROUPE DÉCOLLE-TALONS LATERAL

GRUPO DESTALONADOR LATERALTavola N°5A - Rev. 0	 710290351

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25

B0381000
B0659000
140320430
140891480
140920361

203172
203015

710290480
950020060

228041
236006
237011
238004
269201
270172

710290370
B3365000
710210111
710210900
770090140
770010780
770011380
770011400
770011440
770090130

Appoggio in gomma corto	
Appoggio in gomma lungo	
Perno fulcro braccio	
Ins. Braccio stall	
Perno fulcro cilindro	
VTE M8x16	
VTE M6x14	
Semicofano con rivetto	
Molla richiamo braccio	
Dado autobl. M22x1,5	
Rondella piana 8,4	
Rondella piana ø6x18	
Rondella elastica 6,4	
VTE autoforante M6X10	
VTCBM8x16	
Cilindro stallonatore fulcrato	
Gomma ferma leva	
Telaio stallonatore	
Chiusura trave	
Perno con pomolo	
Ghiera	
Supporto vite saldata	
Riscontro saldato	
Vite	
Gruppo limitatore di corsa	

Rubber bearing
L.rubber bearing
Arm fulcrum pin
Bead-breaker arm insert
Cylinder fulcrum pin
TE M8x16 screw
TE M6x14 screw
Half-casing with rivet
Arm return spring
M22x1,5 self-locking nut
8,4 flat washer
ø6x18 flat washer
6,4 elastic washer
M6X10 TE self-drilling screw
TCB M8x16 screw
Bead breaking fulcrum-type cylinder
Lever clamping rubber
Bead breaking frame
Beam closing
Pin with knob
Ring nut
Welded vice support
Welded stopper
Screw
Stroke limiting device unit

Gummiauflage
L. Gummiauflage
Zapfenfulcrum Arm
Abdrückersatz Arm
Zapfenfulcrum Zylinder
Schraube TE M8x16
Schraube TE M6x14
Halb-Haube mit Niet
Armfeder
Mutter selbstsperrend M22x1,5
Ebene Scheibe 8,4
Ebene Scheibe ø6x18
Elastikscheibe 6,4
Schraube selbst-loch TE M6X10
Schraube TCB M8x16
Abdrückzylinder Fulcrum
Hebelsstopp Gummi
Abdrückerrahmen
Trägerverschluss
Zapfen mit Handgriff
Nutmutter
Geschweißte Schraubesträger
Geschweißter Anschlag
Schraube
Hubbegrenzersatz

Appui en caoutchouc
Appui en caoutchouc L.
Pivot point d’appui bras
Renfort bras décolle-talons
Pivot point d’appui cylindre
Vis TE M8x16
Vis TE M6x14
Demi-coffre avec rivet
Ressort retourne bras
Écrou auto-bloquant M22x1,5
Rondelle plane 8,4
Rondelle plane ø6x18
Rondelle elastique 6,4
Vis TE auto-forant M6X10
Vis TCB M8x16
Cylindre décolle-talon point d’appui
Caoutchouc arrêt levier
Chassis décolle-talons
Fermeture poutre
Pivot avec poignée
Collier
Support vis soudé
Butée soudé
Vis
Groupe limiteur de course

Apoyo de goma
Apoyo de goma L.
Perno fulcro brazo
Inserción brazo destalonador
Perno fulcro cilindro
Tornillo TE M8x16
Tornillo TE M6x14
Semicapot con remache
Resorte vuelta brazo
Tuerca autoblocante M22x1,5
Arandela plana 8,4
Arandela plana ø6x18
Arandela elástica 6,4
Tornillo TE auto-horada M6X10
Tornillo TCB M8x16
Cilindro destalonador fulcro
Goma tope de palanca
Estructura destalonador
Cerrado viga
Perno con pomo
Virola
Soporte tornillo soldado
Tope soldado
Tornillo
Grupo limitador de carrera
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GRUPPO CARTER LATERALE DX
RH LATERAL GUARD UNIT

SEITLICHE GEHÄUSESATZ R
GROUPE CARTER LATERAL D
GRUPO CÁRTER LATERAL DTavola N°5B - Rev. 0	 710290630

1
2

710290490
206019

Cofano dx con rivetto	
VTCEI M6x16	

Right casing with rivet
TCEI M6x16 screw

Rechte Haube mit Niet
Schraube TCEI M6x16

Coffre droit avec rivet
Vis TCEI M6x16

Capot derecho con remache
Tornillo TCEI M6x16

7102-R007-2_P
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CILINDRO STALLONATORE
BEAD BREAKING CYLINDER

ABDRÜCKZYLINDER
CYLINDRE DÉCOLLE-TALON
CILINDRO DASTALONADORTavola N°6 - Rev. 1	 140891480

1
2
3
4
5
6
7

730011590
4064201

140925901
228006
237069
903090
253017

Braccio stallonatore	
Paletta	
Vite per braccio stallonatore	
Dado autobloccante M12	
Rondella piana	
Pomolo sferico D. 40	
Molla a tazza	

Bead breaker arm
Vane
Screw for bead-breaker arm
M12 self-locking nut
Flat washer
D. 40 ball knob
Belleville Washer

Abdrückarm
Palette
Schraube für Abdrückerarm
Mutter selbstsperrend M12
Ebene Scheibe
Knauf D. 40
Becherfeder

Bras décolle-talons
Palette
Vis pour bras décolle-talon
Écrou auto-bloquant M12
Rondelle plane
Pommeau sphérique D. 40
Ressort à godet

Brazo destalonador
Paleta
Tornillo para brazo destalonador
Tuerca autoblocante M12
Arandela plana
Pomo esferico D. 40
Resorte a taza

7102-R007-2_P
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BEAD BREAKING CYLINDER

ABDRÜCKZYLINDER
CYLINDRE DÉCOLLE-TALON
CILINDRO DASTALONADORTavola N°6 - Rev. 0	 140891480
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CILINDRO STALLONATORE
BEAD BREAKING CYLINDER

ABDRÜCKZYLINDER
CYLINDRE DÉCOLLE-TALON
CILINDRO DASTALONADORTavola N°6 - Rev. 0	 140891480

1
2
3
4
5
6
7

730011590
4064201

140925901
228006
237069
903090

4134800

Braccio stallonatore	
Paletta	
Vite per braccio stallonatore	
Dado autobloccante M12	
Rondella piana	
Pomolo sferico D. 40	
Molla a tazza 16,3x31,5x2	

Bead breaker arm
Vane
Screw for bead-breaker arm
M12 self-locking nut
Flat washer
D. 40 ball knob
16,3x31,5x2 Belleville Washer

Abdrückarm
Palette
Schraube für Abdrückerarm
Mutter selbstsperrend M12
Ebene Scheibe
Knauf D. 40
Becherfeder 16,3x31,5x2

Bras décolle-talons
Palette
Vis pour bras décolle-talon
Écrou auto-bloquant M12
Rondelle plane
Pommeau sphérique D. 40
Ressort à godet 16,3x31,5x2

Brazo destalonador
Paleta
Tornillo para brazo destalonador
Tuerca autoblocante M12
Arandela plana
Pomo esferico D. 40
Resorte a taza 16,3x31,5x2
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CILINDRO STALLONATORE
BEAD BREAKING CYLINDER

ABDRÜCKZYLINDER
CYLINDRE DÉCOLLE-TALON
CILINDRO DASTALONADORTavola N°7 - Rev. 0	 710290370

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20

222009
236006

140920550
401196

140920140
710210120
140920041
140920062

238006
408425
630036
325107

140920541
403123

140926220
299156

140920380
228020

140912061
220063

Dado alto M8	
Rondella piana 8,4	
Flangia posteriore	
OR D.183,74x3,53	
Guarnizione stallonatore	
Stelo cilindro stallonatore	
Canna cilindro stallonatore	
Tirante M8	
Rondella elastica 8,4	
Raschiatore	
Boccola autolub.	
Raccordo girevole L	
Flangia anteriore per stelo	
Guarnizione	
Rondella guarnizione	
Seeger per foro	
Rondella D.54x18x4	
Dado autobl. 18x1,5	
Piastrina	
VTCB M4,2x13	

M8 high nut
8,4 flat washer
Rear flange
O-ring 183,74x3,53
Bead-breaker gasket
Bead breaker cylinder rod
Cylinder bead-breaker barrel
M8 tie rod
8,4 elastic washer
Scraper
Self-lubricating bushing
L rotary union
Front flange for rod
Gasket
Gasket washer
Seeger for hole
D.54x18x4 washer
18x1,5 selflocking nut
Plate
TCB M4,2x13 screw

Obere Mutter M8
Ebene Scheibe 8,4
Hinteres Flansch
O-Ring 183,74x3,53
Dichtung Abdrücker
Stange Abdrückerhalterungzylinder
Zylinderabdrückerrohr
Spannstange M8
Elastikscheibe 8,4
Abschaber
Selbstschmierfähig Büchse Selbüchse 
Gerader Anschluss L
Vordere Flansch für Stab
Dichtung
Dichtungscheibe
Seeger für loch
Beilagscheibe D.54x18x4
Mutter selbstsperrend 18x1,5
Platte
Schraube M4,2x13

Écrou haut M8
Rondelle plane 8,4
Bride postérieur
O-ring 183,74x3,53
Joint décolle-talons
Tige cylindre décolle-talons
Gaine cylindre décolle-talons
Tirant M8
Rondelle elastique 8,4
Râclette
Douille auto-lubrifiant
Raccord pivotant L
Bride antérieur pour tige
Joint
Rondelle joint
Anneau de retenue pour trou
Rondelle D.54x18x4
Écrou auto-bloquant 18x1,5
Plaquette
Vis M4,2x13

Tuerca alta M8
Arandela plana 8,4
Brida posterior
O-ring 183,74x3,53
Junta destalonador
Vástago cilindro destalonador
Caño cilindro destalonador
Jalador M8
Arandela elástica 8,4
Raspador
Casquillo autolubricante
Enlace girable L
Brida anterior para asta
Junta
Arandela guarnición
Seeger para hoyo
Arandela D.54x18x4
Tuerca autoblocante 18x1,5
Placa
Tornillo M4,2x13
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PEDALIERA
PEDAL BOARD
PEDALLEISTE

PÉDALES DE DIRECTION
PEDALERATavola N°8A - Rev. 0	 710290180

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21

710210851
710210760
710210770
710210780
710210790
B2989000
B2988000

299051
203021
226007

B0173000
918016
203035
228011

710290700
228501

B3055000
203129

710210870
B2528000
B0012000

Supporto pedali	
Pedale dx	
Pedale sx	
Pedale singolo	
Perno pedaliera	
Valvola 3-2 piattello D.30	
Valvola 3-2 piattello D.42	
Anello di fermo D.7	
VTE M6x20	
Dado basso M6	
Protezione pedale	
Molla TRZ	
VTE M8x20	
Dado autobloccanteM8	
Valvola 3-2 piattello D.30	
Dado flang. M8	
Divisoria pedali	
VTE M8x12	
Piede anteriore	
Piede in gomma	
Dado in gabbia M6	

Pedal support
Right pedal
Left pedal
Single pedal
Pedal board pin
3-2 valve D.30 pan
3-2 valve D.42 pan
D.7 stopper ring
TE M6x20 screw
M6 low nut
Pedal protection plug
TRZ spring
TE M8x20 screw
M8 self-locking nut
3-2 valve D.30 pan
M8 flanged nut
Pedal partition
TE M8x12 screw
Front foot
Rubber foot
M6 crated nut

Pedalhalterung
Rechtes Pedal
Linkes Pedal
Einzelpedal
Pedalleistenzapfen
Ventil 3-2 Scheibe D.30
Ventil 3-2 Scheibe D.42
Halterung Ring D.7
Schraube TE M6x20
Untere Mutter M6
Pedalschutzstöpsel
Feder TRZ
Schraube TE M8x20
Mutter selbstsperrend M8
Ventil 3-2 Scheibe D.30
Flanschmutter M8
Trennpedalen
Schraube TE M8x12
Vorderfuss
Gummifuss
Käfigmutter M6

Support pédales
Pédale droit
Pédale gauche
Pédale unique
Pivot pédales de direction
Vanne 3-2 plateau D.30
Vanne 3-2 plateau D.42
Anneau d’arrêt D.7
Vis TE M6x20
Écrou bas M6
Bouchon protection pédale
Ressort TRZ
Vis TE M8x20
Écrou auto-bloquant M8
Vanne 3-2 plateau D.30
Écrou flangé M8
Diviseur pédales
Vis TE M8x12
Pied antérieur
Pied en caoutchouc
Écrou en cage M6

Soporte pedales
Pedal derecho
Pedal izquierdo
Pedal simple
Perno pedalera
Válvula 3-2 platillo D.30
Válvula 3-2 platillo D.42
Anillo de traba D.7
Tornillo TE M6x20
Tuerca baja M6
Tapa protección pedal
Resorte TRZ
Tornillo TE M8x20
Tuerca autoblocante M8
Válvula 3-2 platillo D.30
Tuerca rebordeado M8
Divisor pedales
Tornillo TE M8x12
Pié anterior
Pié de goma
Tuerca en jaula M6
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PEDALIERA
PEDAL BOARD
PEDALLEISTE

PÉDALES DE DIRECTION
PEDALERATavola N°8B - Rev. 0	 710290160

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17

228011
B0173000

203021
226007

710210770
B2988000
B2989000
710210760

299051
203035
203129

B0012000
2528000

710210870
710210890
710210850
710210790

Dado autobloccante M8	
Protezione pedale	
VTE M6x20	
Dado basso M6	
Pedale sx	
Valvola 3-2 piattello D.42	
Valvola 3-2 piattello D.30	
Pedale dx	
Anello di fermo D.7	
VTE M8x20	
VTE M8x12	
Dado in gabbia M6	
Piede in gomma	
Piede anteriore	
Chiusura pedaliera	
Supporto pedali	
Perno pedaliera	

M8 self-locking nut
Pedal protection plug
TE M6x20 screw
M6 low nut
Left pedal
3-2 valve D.42 pan
3-2 valve D.30 pan
Right pedal
D.7 stopper ring
TE M8x20 screw
TE M8x12 screw
M6 crated nut
Rubber foot
Front foot
Pedalboard closing
Pedal support
Pedal board pin

Mutter selbstsperrend M8
Pedalschutzstöpsel
Schraube TE M6x20
Untere Mutter M6
Linkes Pedal
Ventil 3-2 Scheibe D.42
Ventil 3-2 Scheibe D.30
Rechtes Pedal
Halterung Ring D.7
Schraube TE M8x20
Schraube TE M8x12
Käfigmutter M6
Gummifuss
Vorderfuss
Pedalleistenverschluss
Pedalhalterung
Pedalleistenzapfen

Écrou auto-bloquant M8
Bouchon protection pédale
Vis TE M6x20
Écrou bas M6
Pédale gauche
Vanne 3-2 plateau D.42
Vanne 3-2 plateau D.30
Pédale droit
Anneau d’arrêt D.7
Vis TE M8x20
Vis TE M8x12
Écrou en cage M6
Pied en caoutchouc
Pied antérieur
Fermeture pédales de direction
Support pédales
Pivot pédales de direction

Tuerca autoblocante M8
Tapa protección pedal
Tornillo TE M6x20
Tuerca baja M6
Pedal izquierdo
Válvula 3-2 platillo D.42
Válvula 3-2 platillo D.30
Pedal derecho
Anillo de traba D.7
Tornillo TE M8x20
Tornillo TE M8x12
Tuerca en jaula M6
Pié de goma
Pié anterior
Cerrado pedalera
Soporte pedales
Perno pedalera
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GRUPPO MOTORE PNEUMATICO AUTOCENTRANTE TULIPANO
SELFCENTERING PNEUMATIC MOTOR UNIT

AUTOZENTRIERTER PNEUMATISCHER MOTORSATZ
GROUPE MOTEUR PNEUMATIQUE AUTOCENTREUR

GRUPO MOTOR NEUMÁTICO AUTOCENTRANTETavola N°9 - Rev. 0	 710291150

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13

14.1
14.2
14.3
14.4
15
16
17

18.1
18.2
18.3
18.4
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40

224009
790011420
B3665000
710291170
790011400
790011390
B0051000
B3672000

206235
B8627000

228501
B4003200

206042
B3673000
B3674000
B3675000
B3676000
B3668000

256901
B0205000
B3678000
B3679000
B3680000
B3681000
B2638000
B1812000

228304
B3110000
B1998000
B3104000

228210
B0050000

206096
B0354003

203129
B3106000
710210160

209129
228503

B0204000
B9372000
B1966000
B2043000
B2042000
B1419400
790011410

Dado es.medio M8	
Copertura con soffietti	
VTCTC M6x12	
Griffa gommata	
Bullone doppio filetto	
Rondella D.77	
Rondella di spinta	
Campana EVO	
VTCEI M8x65	
Appoggio Evolution	
Dado flang. M8	
Tampone	
VTCEI M8x40	
Braccio EVO N. 1	
Braccio EVO N. 2	
Braccio EVO N. 3	
Braccio EVO N.4	
VTE Flangiata M10x30	
VTE M12x120	
Perno per braccio	
Settore dentato N. 1	
Settore dentato N. 2	
Settore dentato N. 3	
Settore dentato N. 4	
Rondella settore dentato	
Dado triblock M10	
Dado triblock M12	
Indice per molla a tazza	
Molla a tazza 28x12,2	
Lamierino supporto cop.	
Dado M6
Vite	
VTCEI M6x45	
Freno “C”	
VTE M8x12	
Copertura freno	
Flangia motore	
VTE M8x12	
Dado autofrenante M12	
Racc. 8 – 1/8”	
Cilindro freno	
Guarnizione	
Anello di guida	
Guarnizione	
Disco freno	
Chiavetta 8x8x10	

M8 middle hexagonal nut
Cover with bellows
TCTC M6x12 screw
Rubber jaw
Double theatred bolt
D.77 washer
Thrust washer
Cap
TCEI M8x65 screw
Evolution bearing
M8 flanged nut
Pad
TCEI M8x40 screw
EVO arm No 1
EVO arm No 2
EVO arm No 3
EVO arm No 4
TE  M10x30 flanged screw
TE M12x120 screw
Pin for arm
Sector gear No 1
Sector gear No 2
Sector gear No 3
Sector gear No 4
Sector gear washer
M10 triblock nut
M12 triblock nut
Pointer for Belleville washer
28x12,2 Belleville washer
Support plate
M6 nut
Screw
TCEI M6x45 screw
“C” brake
TE M8x12 screw
Brake covering
Motor flange
TE M8x12 screw
M12 braking nut
8 – 1/8” union
Brake cylinder
Gasket
Guide ring
Gasket
Brake disc
8x8x10 wrench

Mittlere sechswinkling Mutter M8
Abdeckung mit Faltenbalg
Schraube TCTC M6x12
Gummiklaue
Bolzen zweite Gewinde
Beilagscheibe D. 77
Schubbeilagscheibe
Glocke
Schraube TCEI M8x65
Auflage Evolution
Flanschmutter M8
Puffer
Schraube TCEI M8x40
EVO N. 1 Arm
EVO N. 2 Arm
EVO N. 3 Arm
EVO N. 4 Arm
Flanschschraube TE M10x30
Schraube TE M12x120
Zapfen für Arm
Zahnbereich N. 1
Zahnbereich N. 2
Zahnbereich N. 3
Zahnbereich N. 4
Beilagscheibe Zahnbereich
Triblock Mutter M10
Triblockmutter M12
Index für Becherfeder
Becherfeder 28x12,2
Stützblech Deckel
Mutter M6
Schraube
Schraube TCEI M6x45
Bremse “C”
Schraube TE M8x12
Bremsabdeckung
Motorflansch
Schraube TE M8x12
Selbsbremsen Mutter M12
Verbindung 8 – 1/8”
Bremszylinder
Dichtung
Führungsring
Dichtung
Bremsscheibe
Schlüssel 8x8x10

Écrou hexagonal moyen M8
Couverture avec souflets
Vis TCTC M6x12
Griffe caoutchoutée
Boulon double filé
Rondelle D.77
Rondelle de poussée
Tulipe
Vis TCEI M8x65
Appui Evolution
Écrou flangé M8
Tampon
Vis TCEI M8x40
Bras EVO N. 1
Bras EVO N. 2
Bras EVO N. 3
Bras EVO N.4
Vis TE flangée M10x30
Vis TE M12x120
Pivot pour bras
Secteur denté N. 1
Secteur denté N. 2
Secteur denté N. 3
Secteur denté N. 4
Rondelle secteur denté
Écrou Triblock M10
Écrou triblock M12
Index pour ressort à godet
Ressort à godet 28x12,2
Tôle support
Écrou M6
Vis
Vis TCEI M6x45
Frein “C”
Vis TE M8x12
Couverture frein
Bride moteur
Vis TE M8x12
Écrou auto-freinant M12
Raccord 8 – 1/8”
Cylindre frein
Joint
Anneau de guide
Joint
Disque frein
Clé 8x8x10

Tuerca hexagonal medio M8
Cobertura con fuelles
Tornillo TCTC M6x12
Gancho gomado
Bulón doble filete
Arandela D. 77
Arandela de empuje
Campana
Tornillo TCEI M8x65
Apoyo Evolution
Tuerca rebordeado M8
Tampón
Tornillo TCEI M8x40
Brazo EVO N. 1
Brazo EVO N. 2
Brazo EVO N. 3
Brazo EVO N. 4
Tornillo TE Rebordeada M10x30
Tornillo TE M12x120
Perno para brazo
Sector dentado N. 1
Sector dentado N. 2
Sector dentado N. 3
Sector dentado N. 4
Arandela sector dentado
Tuerca triblock M10
Tuerca triblock M12
Indice para resorte a taza
Resorte a taza 28x12,2
Chapa soporte
Tuerca M6
Tornillo
Tornillo TCEI M6x45
Freno “C”
Tornillo TE M8x12
Cobertura freno
Brida motor
Tornillo TE M8x12
Tuerca autofrenante M12
Conector 8 – 1/8”
Cilindro freno
Junta
Anillo de guía
Junta
Disco freno
Llave 8x8x10
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GRUPPO MOTORE PNEUMATICO AUTOCENTRANTE TULIPANO
SELFCENTERING PNEUMATIC MOTOR UNIT

AUTOZENTRIERTER PNEUMATISCHER MOTORSATZ
GROUPE MOTEUR PNEUMATIQUE AUTOCENTREUR

GRUPO MOTOR NEUMÁTICO AUTOCENTRANTETavola N°9 - Rev. 0	 710291150

41
42
43
44
45
46
47
48
49
50
51
52
53
54
55
56
57
58
59
60
61
62
63
64
65
66
67
68
69
70
71
72
73
74
75
76
77
78
79
80
81
82
83
84
84

710390070
206092
413700
206126
311006

710310040
710310220
710390210
710310140

605022
0279000
206093

4183000
710310111

206231
401044
401034
309089

710390080
710390110
710310150
710310121

401136
417400

710390000
790011660
710310090
710310180

203044
228011

710390120
710310210
710310400

401230
401182
220013

710390010
710310190
710310200
710310510
710310440

203038
0221000
3659000

710212160

Pneumotor	
VTCEI M6x45	
Dado biblock M6	
VTCEI M6x8	
Tappo	
Guarnizione motore	
Disco freno	
Gruppo carcassa inferiore	
Carcassa inferiore	
Cuscinetto	
Rullino	
VTCEI M6x35	
Tappo 3/8”+ guarnizione	
Manicotto inferiore	
VTCEI M4x25	
OR	
OR	
Valvola	
Gruppo VSC con valvola	
Gruppo carcassa superiore	
Carcassa superiore	
Manicotto superiore	
OR	
Anello di tenuta	
Gruppo albero rotore	
Perno motore	
Rotore	
Tampone	
VTE M8x45	
Dado autobloccante M8	
Gruppo distributore	
Distributore	
Rondella gomma	
OR	
OR	
VTCB autobloccante	
Pistone completo	
Pistone	
Rullo	
Spina	
Guarnizione pistone	
VTE M8x25	
Linguetta	
Fermo per braccio	
Distanziale	
	

Pneumotor
TCEI M6x45 screw
M6 biblock nut
TCEI M6x8 screw
Cap
Motor gasket
Brake disc
Lower frame unit
Lower frame
Bearing
Roller
TCEI M6x35screw
3/8” plug+ gasket
Lower sleeve
TCEI M4x25 screw
OR
OR
Valve
VSC unit with valve
Upper frame unit
Upper frame
Upper sleeve
OR
Seal ring
Rotor shaft unit
Motor pin
Rotor
Pad
TE M8x45 screw
M8 self-locking nut
Distributor unit
Distributor
Rubber washer
OR
OR
TCB self-locking screw
Complete piston
Piston
Roll
Pin
Piston gasket
TE M8x25 screw
Tongue
Retainer for arm
Spacer

Pneumotor
Schraube TCEI M6x45
Biblock Mutter M6
Schraube TCEI M6x8
Stöpsel
Motordichtung
Bremsscheibe
Unterermantelsatz
Unterer Mantel
Lager
Rolle
Schraube TCEI M6x35
Stöpsel 3/8”+ Dichtung
Untermuffe
Schraube TCEI M4x25
OR
OR
Ventil
VSC Satz mit Ventil
Obberermantelsatz
Obberer Mantel
Obermuffe
OR
Dichtungsring
Wellensatz Rotor
Zapfenmotor
Läufer
Puffer
Schraube TE M8x45
Mutter selbstsperrend M8
Verteilersatz
Verteiler
Gummischeibe
OR
OR
Schraube TCB selbstsperrend
Komplette Kolben
Kolben
Rolle
Stecker
Kolbendichtung
Schraube TE M8x25
Federkeil
Halterung für Arm
Abstandsstück

Pneumotor
Vis TCEI M6x45
Écrou biblock M6
Vis TCEI M6x8
Bouchon
Joint moteur
Disque frein
Groupe carcasse inférieur
Carcasse inférieur
Roulement
Rouleau
Vis TCEI M6x35
Bouchon 3/8”+ joint
Manchon inférieur
Vis TCEI M4x25
OR
OR
Vanne
Groupe VSC avec vanne
Groupe carcasse supérieur
Carcasse supérieur
Manchon supérieur
OR
Anneau d’etancheite
Groupe arbre rotor
Pivot moteur
Rotor
Tampon
Vis TE M8x45
Écrou auto-bloquant M8
Groupe distributeur
Distributeur
Rondelle en caoutchouc
OR
OR
Vis TCB auto-bloquant
Piston complète
Piston
Rouleau
Goupille
Joint piston
Vis TE M8x25
Languette
Arrêt pour bras
Entretoise

Pneumotor
Tornillo TCEI M6x45
Tuerca biblock M6
Tornillo TCEI M6x8
Tapa
Junta motor
Disco freno
Grupo carcasa inferior
Carcasa inferior
Rodamiento
Rodillo
Tornillo TCEI M6x35
Tapa 3/8”+ Junta
Manguito inferior
Tornillo TCEI M4x25
OR
OR
Válvula
Grupo VSC con válvula
Grupo carcasa superior
Carcasa superior
Manguito superior0
OR
Anillo de sostén
Grupo árbol rotor
Perno motor
Rotor
Tampón
Tornillo TE M8x45
Tuerca autoblocante M8
Grupo distribuidor
Distribuidor
Arandela en goma
OR
OR
Tornillo TCB autoblocante
Pistón completo
Pistón
Rodillo
Enchufe
Junta pistón
Tornillo TE M8x25
Lengüeta
Traba para brazo
Distanciador
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“C” EVOLUTION BEARING 
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APPOGGIO EVOLUTION “C”
“C” EVOLUTION BEARING 
AUFLAGE EVOLUTION “C”

APPUI EVOLUTION “C”
APOYO EVOLUTION “C”Tavola N°10 - Rev. 0	 B8627000

1
2
3
4
5
6
7

B5509000
B8629000
B0575000
B3471000
B0281000
B3626000
B2810000

Mozzo guida filettato	
Tubo guida	
Molla 44x4x330	
Appoggio ruota	
Dado basso M6	
Base appoggio “C”	
Anello guida 25-30-9.7	

Threaded guide hub
Guide pipe
44x4x330 spring
Wheel bearing
M6 low nut
“C” bearing base
25-30-9.7 guide ring

Führungnabe gewinde
Führungsschlauch
Feder 44x4x330
Auflage Reifen
Untere Mutter M6
“C” Auflagebasis
Führungsring 25-30-9.7

Moyeu guide filetté
Tuyau guide
Ressort 44x4x330
Appui roue
Écrou bas M6
Embase d’appui “C”
Anneau guide 25-30-9.7

Cubo guía fileteado
Tubo guía
Resorte 44x4x330
Apoyo rueda
Tuerca baja M6
Base Apoyo “C”
Anillo guida 25-30-9.7
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COLONNA
COLUMN
SÄULE

COLONNE
COLUMNATavola N°11A - Rev. 0	 710291140

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29

0201459
0203131
0203208
0206188
228009
228305
236006
236007
237542
243013
253016
256106
266019
599418

0162000
0078000
0079000
0832000
1130000
1341000
1154000
1409000
1411000
1498000
1499000
1812000
2177000
2181000

710212080

VTE M14x140	
VTE M8x35	
VTE M5x20	
VTCEI M6x12	
Dado autobloccante M5	
Dado biblock M14	
Rondella piana 8,4	
Rondella piana 10,5x21x2	
Anello rasamento	
Seeger est. 25	
Molla a tazza 14,2x40x1,5	
VTE M10x35	
VTBEI M6x16	
Passacavo in gomma	
Molla TRZ	
Perno D.35	
Perno D.25	
Pomolo sferico D.45	
Catena per molla	
Nottolino	
Braccio supplementare	
Braccio orizzontale	
Molla C 1,2x17,5x72	
Carter per molla	
Fermo per molla	
Dado triblock M10	
Tappo protezione dado M14	
Protezione braccio	
Colonna	

TE M14x150 screw
TE M8x35 screw
TE M5x20 screw
TCEI M6x12 screw
M5 self-locking nut
M14 biblock nut
8,4 flat washer
Fe 10,5x21x2 washer
Shim adjusting ring
External seeger 25
14,2x40x1,5 Belleville Washer
TE M10x35 screw
TBEI M6x16 screw
Rubber-made fairlead
TRZ spring
D.35 pin
D.25 pin
D.45 ball knob
Chain for spring
Pawl
Supplementary arm
Horizontal arm
1,2x17,5x72 C spring
Guard for spring
Clamp for spring
M10 triblock nut
M14 nut Protection plug
Arm guard
Column

Schraube TE M14x150
Schraube TE M8X35
Schraube TE M5x20
Schraube TCEI M6x12
Mutter selbstsperrend M5
Biblock Mutter M14
Ebene Scheibe 8,4
Ebene Scheibe 10,5x21x2
Zwischenlegring
Seeger aussen 25
Becherfeder 14,2x40x1,5
Schraube TE M10x35
Schraube TBEI M6x16
Kabelführung aus Gummi
Feder TRZ
Zapfen D.35
Zapfen D.25
Knauf D.45
Kette für Feder
Sperrzahn
Zusatzarm
Horizontaler Arm
Feder C 1,2x17,5x72
Federgehäuse
Halterung für Feder
Triblock Mutter M10
Schutzstöpsel M14
Armschutz
Säule

Vis TE M14x150
Vis TE M8x35
Vis TE M5x20
Vis TCEI M6x12
Écrou auto-bloquant M5
Écrou biblock M14
Rondelle plane 8,4
Rondelle Fe 10,5x21x2
Anneau rasage
Anneau de retenue extérieur 25
Ressort à godet 14,2x40x1,5
Vis TE M10x35
Vis TBEI M6x16
Guide-câble en caoutchouc
Ressort TRZ
Pivot D.35
Pivot D.25
Pommeau sphérique D.45
Chaîne pour ressort
Déclic
Bras supplémentaire
Bras horizontal
Ressort C 1,2x17,5x72
Carter pour ressort
Arrêt pour ressort
Écrou Triblock M10
Bouchon protection écrou M14
Protection bras
Colonne

Tornillo TE M14x150
Tornillo TE M8X35
Tornillo TE M5x20
Tornillo TCEI M6x12
Tuerca autoblocante M5
Tuerca biblock M14
Arandela plana 8,4
Roseta Fe 10,5x21x2
Anillo rasamiento
Seeger esterno 25
Resorte a taza 14,2x40x1,5
Tornillo TE M10x35
Tornillo TBEI M6x16
Pasacable de goma
Resorte TRZ
Perno D.35
Perno D.25
Pomo esferico D.45
Cadena para resorte
Tope
Brazo suplementario
Brazo horizontal
Resorte C 1,2x17,5x72
Cárter para resorte
Traba para resorte
Tuerca triblock M10
Tapa protección tuerca M14
Protección brazo
Columna
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COLONNA
COLUMN
SÄULE

COLONNE
COLUMNATavola N°11B - Rev. 0	 710290620

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35

B0078000
B0079000

237542
B0162000
B0240000

236006
B0251000

201459
243013

B0259000
203131

B0622000
B0832000

203208
B1130000
B1154000

206188
228009

B1341000
B1409000
B1411000
B2181000

266019
B1498000
B1499000

228305
B1615000
B1651000
B1652000
B2176000
B2177000

599418
256106
236007
228303

Perno Ø 35	
Perno Ø 25	
Anello rasamento	
Molla T 3x22.8x123	
VTE M10x20	
Rondella piana 8,4	
Molla a tazza 14.2x40.2	
VTE M14x140	
Seeger est. 25	
Dado alto M10 UNI 5587 Zn	
VTE M8x35	
Raccordo intermedio diritto D.8	
Pomolo sferico D=45 M14	
VTE M5x20	
Catena per molla	
Braccio supplementare	
VTCEI M6x12	
Dado autobloccante M5	
Nottolino	
Braccio orizzontale	
Molla C 1,2x17,5x72	
Protezione braccio	
VTBEI M6x16	
Carter per molla	
Fermo per molla	
Dado biblock M14	
Colonna	
Molla a nastro	
Fermo per leva	
Tappo protezione dado M10	
Tappo protezione dado M14	
Passacavo in gomma	
VTE M10x35	
Rondella piana 10,5x21x2	
Dado triblock M10	

Ø 35 pin
Ø 25 pin
Shim adjusting ring
T 3x22.8x123 spring
TE M10x20 screw
8,4 flat washer
14.2x40.2 Belleville washer
TE M14x140 screw
External seeger 25
M10 high nut
TE M8x35 screw
D.8 right middle union
D=45 M14 ball knob
TE M5x20 screw
Chain for spring
Supplementary arm
TCEI M6x12 screw
M5 self-locking nut
Pawl
Horizontal arm
1,2x17,5x72 C spring
Arm guard
TBEI M6x16 screw
Guard for spring
Clamp for spring
M14 biblock nut
Column
Spring
Clamp for lever
M10 nut protection plug
M14 nut Protection plug
Rubber-made fairlead
TE M10x35 screw
Fe 10,5x21x2 washer
M10 triblock nut

Zapfen Ø 35
Zapfen Ø 25
Zwischenlegring
Feder T 3x22.8x123
Schraube TE M10x20
Ebene Scheibe 8,4
Becherfeder 14.2x40.2
Schraube TE M14x140
Seeger aussen 25
Obere Mutter M10
Schraube TE M8X35
Rechtsmittelverbindung D.8
Knauf D=45 M14
Schraube TE M5x20
Kette für Feder
Zusatzarm
Schraube TCEI M6x12
Mutter selbstsperrend M5
Sperrzahn
Horizontaler Arm
Feder C 1,2x17,5x72
Armschutz
Schraube TBEI M6x16
Federgehäuse
Halterung für Feder
Biblock Mutter M14
Säule
Bandfeder
Halterung für Hebel
Schutzstöpsel M10
Schutzstöpsel M14
Kabelführung aus Gummi
Schraube TE M10x35
Ebene Scheibe 10,5x21x2
Triblock Mutter M10

Pivot Ø 35
Pivot Ø 25
Anneau rasage
Ressort T 3x22.8x123
Vis TE M10x20
Rondelle plane 8,4
Ressort à godet 14.2x40.2
Vis TE M14x140
Anneau de retenue extérieur 25
Écrou haut M10
Vis TE M8x35
Raccord intérmediaire droit D.8
Pommeau sphérique D=45 M14
Vis TE M5x20
Chaîne pour ressort
Bras supplémentaire
Vis TCEI M6x12
Écrou auto-bloquant M5
Déclic
Bras horizontal
Ressort C 1,2x17,5x72
Protection bras
Vis TBEI M6x16
Carter pour ressort
Arrêt pour ressort
Écrou biblock M14
Colonne
Ressort à bande
Arrêt pour levier
Bouchon protection écrou M10
Bouchon protection écrou M14
Guide-câble en caoutchouc
Vis TE M10x35
Rondelle Fe 10,5x21x2
Écrou Triblock M10

Perno Ø 35
Perno Ø 25
Anillo rasamiento
Resorte T 3x22.8x123
Tornillo TE M10x20
Arandela plana 8,4
Resorte a taza 14.2x40.2
Tornillo TE M14x140
Seeger esterno 25
Tuerca alta M10
Tornillo TE M8X35
Conector intermedio derecho D.8
Pomo esferico D=45 M14
Tornillo TE M5x20
Cadena para resorte
Brazo suplementario
Tornillo TCEI M6x12
Tuerca autoblocante M5
Tope
Brazo horizontal
Resorte C 1,2x17,5x72
Protección brazo
Tornillo TBEI M6x16
Cárter para resorte
Traba para resorte
Tuerca biblock M14
Columna
Resorte a cinta
Traba para leva
Tapa protección tuerca M10
Tapa protección tuerca M14
Pasacable de goma
Tornillo TE M10x35
Roseta Fe 10,5x21x2
Tuerca triblock M10
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BRACCIO UTENSILE
TOOL ARM

WERKZEUGARM
BRAS OUTIL

BRAZO UTENSILLOTavola N°12 - Rev. 0	 710290610

1
2
3
4
5
6
7

790010400
B0095000
B0343003

206172
228011
201042
236006

Braccio verticale	
Maniglia	
Utensile di montaggio	
VTCEI M8x16	
Dado autobloccanteM8	
VTE M8x40	
Rondella piana 8,4	

Vertical arm
Handle
Assembling tool
TCEI M8x16 screw
M8 self-locking nut
TE M8x40 screw
8,4 flat washer

Vertikaler Arm
Griff
Montagewerkzeug
Schraube TCEI M8x16
Mutter selbstsperrend M8
Schraube TE M8x40
Ebene Scheibe 8,4

Bras vertical
Poignée
Outil de montage
Vis TCEI M8x16
Écrou auto-bloquant M8
Vis TE M8x40
Rondelle plane 8,4

Brazo verticale
Manija
Utensillo de montaje
Tornillo TCEI M8x16
Tuerca autoblocante M8
Tornillo TE M8x40
Arandela plana 8,4
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VASCHETTA PORTAOGGETTI
TOOL BOX

OBJEKTTRÄGERWANNE
CUVE PORTE-OBJECTS
TINA PORTA OBJETOSTavola N°13 - Rev. 0	 710290340

1
2
3
4

B1119300
206019
236004
222007

Vaschetta portaoggetti	
VTCEI M6x16	
Rosetta Fe 6,4x13x2	
Dado alto M6	

Tool box
TCEI M6x16 screw
6,4 flat washer
M6 high nut

Objektträgerwanne
Schraube TCEI M6x16
Ebene Scheibe 6,4
Obere Mutter M6

Cuve porte-objects
Vis TCEI M6x16
Rondelle plane 6,4
Écrou haut M6

Tina porta objetos
Tornillo TCEI M6x16
Arandela plana 6,4
Tuerca alta M6
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GRUPPO GONFIAGGIO A PEDALE
PEDAL INFLATION UNIT
PEDALAUFPUMPSATZ

GROUPE GONFLAGE A PEDALE
GRUPO INFLADO A PEDALTavola N°14A - Rev. 0	 710290660

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28

206188
222007

B2170000
0622000
206019

B2173000
B1166900
710290940
710590670
B1753000

909038
B7302000
B0718000
B9179000
B7303000
B7867000

325118
B1166100
B7204000
B1600000
B0499000
B0843000
B0559001
B0558001

228023
206360
236025

790090110

VTCEI M6x12	
Dado alto M6	
Targ. indic. max press. gonf.	
Raccordo intermedio diritto D.8	
VTCEI M6x16	
Protezione pedale	
Gruppo manometro C inclinato	
Cofano sinistro con pedaliera	
Gruppo gonfiaggio 60PSI	
Valvola di sicurezza	
Man. D.80	
Corpo scarico rapido	
Membrana VSC 1/4”	
Guarniz. OR 1,78 x 26,70	
Coperchio scarico rapido	
VTAUT 2,9 x 13 UNI 6954	
Racc. girev.	
Supporto manometro	
Valvola da pneumatico	
Tubo di gonfiaggio L=1500	
Guarniz. OR 2,62 x 5,23	
Guarniz. OR 1,78 x 10,82	
Tappo pulsante scarico	
Pulsante di sgonfiaggio	
Dado autobloccante M4	
VTCEI M4x45	
Rosetta d. 4,3x9x0,8	
Valvola bilanciatrice 60PSI	

TCEI M6x12 screw
M6 high nut
Max inflation pressure rating plate
D.8 right middle union
TCEI M6x16 screw
Pedal guard
C angled pressure gauge unit
Left casing with pedalboard
60PSI inflation unit
Safety valve
D. 80 pressure gauge
Rapid release body
1/4” Membrane for VSC
1,78 x 26,70 OR gasket
Rapid release cover
TAUT 2,9 x 13 screw
Swivel coupling
Pressure gauge support
Tyre valve
Inflation pipe L=1500
2,62 x 5,23 OR gasket
1,78 x 10,82 OR gasket
Release pushbutton plug
Deflation push button
M4 self-locking nut
TCEI M4x45 screw
D. 4,3x9x0,8 washer
60 PSI balancing valve

Schraube TCEI M6x12
Obere Mutter M6
Schild Maximaldruck füllvorrichtung
Rechtsmittelverbindung D.8
Schraube TCEI M6x16
Pedalschutz
Manometersatz C geneigt
Linke Haube mit Pedalleiste
Aufpumpsatz 60PSI
Sicherheitsventil
Manometer D. 80
Mittelteil Schnellablass
Membran für VSC 1/4”
Dichtung OR 1,78 x 26,70
Deckel Schnellablass
Schraube TAUT 2,9 x 13
Drehbarer Anschluss
Manometerhalterung
Reifenventil
Aufpumpschlauch L=1500
Dichtung OR 2,62 x 5,23
Dichtung OR 1,78 x 10,82
Stöpsel Ablassknopf
Ablassknopf
Mutter selbstsperrend M4
Schraube TCEI M4x45
Rosette d. 4,3x9x0,8
Ventil Waage 60 PSI

Vis TCEI M6x12
Écrou haut M6
Plaque indicateur maximum pression gonflage
Raccord intérmediaire droit D.8
Vis TCEI M6x16
Protection pédale
Groupe manomètre C penchant
Coffre gauche avec pédales de direction
Groupe gonflage 60PSI
Vanne de sûreté
Manomètre D. 80
Corps déscharge rapid
Membrane VSC 1/4”
Joint OR 1,78 x 26,70
Couvercle déscharge rapid
Vis TAUT 2,9 x 13
Raccord pivotant
Support manomètre
Vanne à pneumatique
Tuyau de gonflage L=1500
Joint OR 2,62 x 5,23
Joint OR 1,78 x 10,82
Bouchon poussoir déscharge
Poussoir de dégonflage
Écrou auto-bloquant M4
Vis TCEI M4x45
Rondelle d. 4,3x9x0,8
Vanne balancement  60 PSI

Tornillo TCEI M6x12
Tuerca alta M6
Placa indicador max presión de inflado
Conector intermedio derecho D.8
Tornillo TCEI M6x16
Protección pedal
Grupo manómetro C inclinado
Capot izquierdo con pedalera
Grupo inflado 60PSI
Válvula de seguridad
Manómetro D. 80
Cuerpo descarga rápida
Membrana para VSC 1/4”
Junta OR 1,78 x 26,70
Tapa descarga rápida
Tornillo TAUT 2,9 x 13
Enlace girable
Soporte manómetro
Válvula de neumático
Tubo de inflado L=1500
Junta OR 2,62 x 5,23
Junta OR 1,78 x 10,82
Tapa pulsador descarga
Pulsador de desinflado
Tuerca autoblocante M4
Tornillo TCEI M4x45
Roseta d. 4,3x9x0,8
Válvula balanceo 60 PSI
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PISTOLA CON VALVOLA
GUN WITH VALVE

PISTOLE MIT VENTIL
PISTOLET AVEC SOUPAPE

PISTOLA CON VÁLVULATavola N°14B - Rev. 1	 710290960

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14

B0277000
B1809000

228500
B3138000
710211790

206019
B0308000
B2257000
710590670

228023
206360
236025

790090110
1134000

Portagomma 7-1/4	
Gancio per pistola	
Dado flang M6	
Passaparete 8-1/4”	
Cofano sinistro	
VTCEI M6x16	
Fascetta	
Pistola di gonfiaggio	
Gruppo gonfiaggio 60PSI	
Dado autobloccante M4	
VTCEI M4x45	
Rosetta d. 4,3x9x0,8	
Valvola bilanciatrice 60PSI	
Raccordo L1/4 MF

7-1/4 rubber holder
Hook for gun
M6 flange nut
8-1/4” wall through bolt
Left casing
TCEI M6x16 screw
Clamp
Inflation gun
60PSI inflation unit
M4 self-locking nut
TCEI M4x45 screw
D. 4,3x9x0,8 washer
60 PSI balancing valve
L1/4 MF union

Schlauchhalter 7-1/4
Haken für Pistole
Flanschmutter M6
Wandverer 8-1/4”
Linke Haube
Schraube TCEI M6x16
Klemme
Aufpumpepistole
Aufpumpsatz 60PSI
Mutter selbstsperrend M4
Schraube TCEI M4x45
Rosette d. 4,3x9x0,8
Ventil Waage 60 PSI
Anschluss L1/4 MF

Porte-tuyau 7-1/4
Crochet pour pistolet
Écrou flangé M6
Passe-paroi 8-1/4”
Coffre gauche
Vis TCEI M6x16
Collier
Pistolet de gonflage
Groupe gonflage 60PSI
Écrou auto-bloquant M4
Vis TCEI M4x45
Rondelle d. 4,3x9x0,8
Vanne balancement  60 PSI
Raccord L1/4 MF

Porta goma 7-1/4
Gancho por pistola
Tuerca rebordeado M6
Pasa-pared 8-1/4”
Capot izquierdo
Tornillo TCEI M6x16
Abrazadera
Pistola de inflado
Grupo inflado 60PSI
Tuerca autoblocante M4
Tornillo TCEI M4x45
Roseta d. 4,3x9x0,8
Válvula balanceo 60 PSI
Conector L1/4 MF
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PISTOLA CON VALVOLA
GUN WITH VALVE

PISTOLE MIT VENTIL
PISTOLET AVEC SOUPAPE

PISTOLA CON VÁLVULATavola N°14B - Rev. 0	 710290960

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13

B0277000
B1809000

228500
B3138000
710211790

206019
319004

B2257000
710590670

228023
206360
236025

790090110

Portagomma 7-1/4	
Gancio per pistola	
Dado flang M6	
Passaparete 8-1/4”	
Cofano sinistro	
VTCEI M6x16	
Fascetta	
Pistola di gonfiaggio	
Gruppo gonfiaggio 60PSI	
Dado autobloccante M4	
VTCEI M4x45	
Rosetta d. 4,3x9x0,8	
Valvola bilanciatrice 60PSI	

7-1/4 rubber holder
Hook for gun
M6 flange nut
8-1/4” wall through bolt
Left casing
TCEI M6x16 screw
Clamp
Inflation gun
60PSI inflation unit
M4 self-locking nut
TCEI M4x45 screw
D. 4,3x9x0,8 washer
60 PSI balancing valve

Schlauchhalter 7-1/4
Haken für Pistole
Flanschmutter M6
Wandverer 8-1/4”
Linke Haube
Schraube TCEI M6x16
Klemme
Aufpumpepistole
Aufpumpsatz 60PSI
Mutter selbstsperrend M4
Schraube TCEI M4x45
Rosette d. 4,3x9x0,8
Ventil Waage 60 PSI

Porte-tuyau 7-1/4
Crochet pour pistolet
Écrou flangé M6
Passe-paroi 8-1/4”
Coffre gauche
Vis TCEI M6x16
Collier
Pistolet de gonflage
Groupe gonflage 60PSI
Écrou auto-bloquant M4
Vis TCEI M4x45
Rondelle d. 4,3x9x0,8
Vanne balancement  60 PSI

Porta goma 7-1/4
Gancho por pistola
Tuerca rebordeado M6
Pasa-pared 8-1/4”
Capot izquierdo
Tornillo TCEI M6x16
Abrazadera
Pistola de inflado
Grupo inflado 60PSI
Tuerca autoblocante M4
Tornillo TCEI M4x45
Roseta d. 4,3x9x0,8
Válvula balanceo 60 PSI
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GRUPPO TRATTAMENTO ARIA
AIR TREATMENT UNIT

AUFBEREITUNGLUFTSATZ
GROUPE TRAITEMENT AIR
GRUPO TRATAMIENTO AIRETavola N°15 - Rev. 0	 710290290

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10

B1410012
B0140000
B0201000
B1000000
B1708000
B2657000
B8985000
B0141000
B1462000

206019

Gruppo di condizionamento	
Filtro C104 D00 1/4”	
Raccordo 8 – 1/4”	
Raccordo a T 1/4”-1/4”	
Raccordo L girevole 8-1/4	
Portagomma 12-1/4	
Lubrificatore serie C	
Manometro	
Supp. gruppo di condizionam.	
VTCEI M6x16	

Conditioning unit
C104 D00 1/4” filter
8 - 1/4” fitting
1/4”-1/4” T union
8-1/4 L rotary union
12-1/4 rubber holder
C series lubricator
Pressure gauge
Condit. unit support
TCEI M6x16 screw

Klimatisierungssatz
Filter C104 D00 1/4”
Verbindung 8 - 1/4”
T- Verbindung 1/4”-1/4”
Drehbarer L-Anschluss 8-1/4
Schlauchhalter Zapfen 12-1/4
Schmierer Serie C
Manometer
Wartungseinheithalterung
Schraube TCEI M6x16

Groupe de conditionnement
Filtre C104 D00 1/4”
Raccord 8 - 1/4”
Raccord à T 1/4”-1/4”
Raccord L pivotant 8-1/4
Porte-tuyau 12-1/4
Graisseur série C
Manomètre
Support groupe conditionnement
Vis TCEI M6x16

Grupo di acondicionamiento
Filtro C104 D00 1/4”
Conector 8 - 1/4”
Conector a T 1/4”-1/4”
Conector L girable 8-1/4
Porta goma 12-1/4
Lubrificator serie C
Manómetro
Soporte grupo acondic.
Tornillo TCEI M6x16
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GRUPPO GONFIATUBELESS
TUBELESS INFLATION UNIT

AUFPUMPEN TUBELESS SATZ
GROUPE GONFLAGE TUBELESS

GRUPO INFLADO TUBELESSTavola N°16 - Rev. 0	 790090050

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26

B4147700
918004

790090120
B4147800

220302
790090060
B1202700
790010121

325053
533016
325031

B6145000
B1943000

206188
B1567000

325181
599418

B0261000
B1175900

309095
790010690
790010700

272019
237527
253015
228301

Ugello	
Molla	
Staffa gonfiatore	
Impugnatura	
VTCB 5x20	
Tubo cianfrinato	
Raccordo nipplo M-M1”	
Serbatoio	
Raccordo a L	
Riduzione	
Raccordo girevole	
Tubo 8x6 blu L=780	
Rosetta 6,6x18x2 UNI 6593	
VTCEI M6x12	
Tubo rilsan 8x6 blu L= 130	
Raccordo V8	
Passacavo in gomma	
Tubo 8X6 ne L=1200	
Rubinetto scarico 1/2”	
Valvola di soffiaggio	
Staffa gonfiatore	
Fermo per gonfiatore	
VTE M6x16	
Rondella di spessore	
Molla tazza 6,2x12x0,5	
Dado biblock M6	

Nozzle
Spring
Inflator bracket
Handle
TCB 5x20 screw
Pipe
M-M1” nipple union
Tank
L union
Reduction
Rotary union
8x6 blue pipe L=780
6,6x18x2 washer
TCEI M6x12 screw
8x6 blue rilsan pipe L= 130
V8 union
Rubber-made fairlead
8x6 black pipe L=1200
1/2” Release cock
Blow valve
Inflator bracket
Stopper for inflation device
TE M6x16 screw
Thickness washer
6,2x12x0,5 Belleville Washer
M6 biblock nut

Düse
Feder
Füllvorrichtungbügel
Handgriff
Schraube TCB 5x20
Schlauch
Nippelanschluss M-M1”
Tank
L-Anschluss
Reduktion
Gerader Anschluss
Schlauch 8x6 blau L=780
Rosette 6,6x18x2
Schraube TCEI M6x12
Rilsanschlauch 8x6 blau L= 130
V-Verbindung 8
Kabelführung aus Gummi
Schlauch 8X6 schwarz L=1200
Ablaufhahn 1/2”
Aufblasventil
Füllvorrichtungbügel
Halterung für Füllvorrichtung
Schraube TE M6x16
Beilagscheibe
Becherfeder 6,2x12x0,5
Biblock Mutter M6

Gicleur
Ressort
Bride gonfleur
Poignée
Vis TCB 5x20
Tuyau
Raccord nipple M-M1”
Réservoir
Raccord à L
Reduction
Raccord pivotant
Tuyau 8x6 bleu L=780
Rondelle 6,6x18x2
Vis TCEI M6x12
Tuyau rilsan 8x6 blue L= 130
Raccord à V8
Guide-câble en caoutchouc
Tuyau 8X6 noir L=1200
Robinet déscharge 1/2”
Vanne de souflage
Bride gonfleur
Arrêt pour gonfleur
Vis TE M6x16
Rondelle d’épaisseur
Ressort godet 6,2x12x0,5
Écrou biblock M6

Boquilla
Resorte
Brida inflador
Empuñadura
Tornillo TCB 5x20
Tubo
Conector niple M-M1”
Tanque
Enlace a L
Reducción
Enlace girable
Tubo 8x6 azul L=780
Roseta 6,6x18x2
Tornillo TCEI M6x12
Tubo rilsan 8x6 azul L= 130
Enlace a V8
Pasacable de goma
Tubo 8X6 negro L=1200
Llave descarga 1/2”
Válvula di soplado
Brida inflador
Traba para dispositivo de inflado
Tornillo TE M6x16
Arandela de espesor
Resorte 6,2x12x0,5
Tuerca biblock M6
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STALLONATORE
BEAD BREAKER

ABDRÜCKER
DÉCOLLE-TALON
DESTOLANADORTavola N°17 - Rev. 0	 710290791

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40
41
42
43
44
45
46

710211410
B1354000
B1063900
B1733000

399291
B1537000
B1949000
B1325000
B1294000

250054
B0853000
B0691000

210057
206028
201062
222011
203129
201046
203172
222009
266019
201295
201293
238011
201372
236006

1375000
203188

B1750001
B9243000
B8985000
B7351000
B6087000

256186
228011

B1708000
710290070
710290520
710290080
B1050000
710290280
B2044000
790011251
B1191000
710210170
710210180

Protezione braccio
Guida verticale
Distanziale per protezione
Snodo sferico M6 zn bianco
Bullone forato 1/4
Raccordo T-4
Fascetta 3,5x280
Distanziale per supporto
Pattino
Rondella 1,5x13,2x19
Molla T 2,5x22x290
Molla T 2x20x179
VSTEI M10x25
VTCEI M8x10
VTE M10x40
Dado alto M10
VTE M8x12
VTE M8x50
VTE M8x16
Dado esagonale M8
VTBEI M6x16
VTE M8x90
VTE M8x75
Rondella elastica 13
VTE M8x110
Rondella piana 8,4
Supporto per molla
VTE M6x12
Derivatore con lubrificatore
Staffa lubrificatore
Lubrificatore serie C
Raccordo 5 vie 1/8
Nipplo M-F 1/4”-1/8”
VTE M12x25
Dado autobloccante M8
Raccordo L girevole 8-1/4
Gruppo braccio inferiore
Braccio mobile
Gruppo braccio superiore
Unità di pressione
Unità di comando
Cilindro di avvicinamento
Telaio stallonatore
Dado medio M4
Cavo L=1455
Cavo L=1750

Arm guard
Vertical guide
Spacer for protection
White M6 zn ball joint
Drilled bolt 1/4
T-4 union
3,5x280 clamp
Spacer for support
Sliding block
1,5x13,2x19 Washer
2,5x22x290 t spring
2x20x179 T spring
STEI M10x25 screw
TCEI M8x10 screw
TE M10x40 screw
M10 high nut
TE M8x12 screw
TE M8x50 screw
TE M8x16 screw
M8 high nut
TBEI M6x16 screw
TE M8x90 screw
TE M8x75 screw
13 elastic washer
TE M8x110 screw
8,4 flat washer
Support for spring
TE M6x12 screw
Drifter with greaser
Lubricator bracket
C series lubricator
1/8’’ 5-way connection
M-F 1/4”-1/8” nipple
TE M12x25 screw
M8 self-locking nut
8-1/4 L rotary union
Lower arm unit
Mobile arm
Upper arm unit
Pressure unit
Control unit
Approach cylinder
Bead breaking frame
M4 middle nut
Cable L=1455
Cable L=1750

Armschutz
Vertikale Führung
Schutzabstandsstück
Kugelgelenk M6 zn weiss
Gelochter Bolzen 1/4
T -Anschluss 4
Klemme 3,5x280
Abständsstück für Halterung
Schlitten
Unterlagescheibe 1,5x13,2x19
Feder T 2,5x22x290
Feder T 2x20x179
Schraube STEI M10x25
Schraube TCEI M8x10
Schraube TE M10x40
Obere Mutter M10
Schraube TE M8x12
Schraube TE M8x50
Schraube TE M8x16
Obere Mutter M8
Schraube TBEI M6x16
Schraube TE M8x90
Schraube TE M8x75
Elastikscheibe 13
Schraube TE M8x110
Ebene Scheibe 8,4
Halterung für Feder
Schraube TE M6x12
Ableitungs mit Fettpresse
Schmiererbügel
Schmierer Serie C
5 Weg - Anschluss 1/8”
Nippel M-F 1/4”-1/8”
Schraube TE M12x25
Mutter selbstsperrend M8
Drehbarer L-Anschluss 8-1/4
Unterarmsatz
Beweglicher Arm
Oberarmsatz
Druckeinheit
Antriebsatz
Annäherungszylinder
Abdrückerrahmen
Mittlere Mutter M4
Kabel L=1455
Kabel L=1750

Protection bras
Guide vertical
Entretoise pour protection
Joint sphérique M6 zn blanc
Boulon perforée 1/4
Raccord T-4
Collier 3,5x280
Entretoise pour support
Patin
Rondelle 1,5x13,2x19
Ressort T 2,5x22x290
Ressort T 2x20x179
Vis STEI M10x25
Vis TCEI M8x10
Vis TE M10x40
Écrou haut M10
Vis TE M8x12
Vis TE M8x50
Vis TE M8x16
Écrou haut M8
Vis TBEI M6x16
Vis TE M8x90
Vis TE M8x75
Rondelle elastique 13
Vis TE M8x110
Rondelle plane 8,4
Support pour ressort
Vis TE M6x12
Dérivateur avec lubrificateur
Bride graisseur
Graisseur série C
Raccord 5 voies 1/8
Nipple M-F 1/4”-1/8”
Vis TE M12x25
Écrou auto-bloquant M8
Raccord L pivotant 8-1/4
Groupe bras inferieur
Bras mobile
Groupe bras supérieur
Unité di pression
Unité de commande
Cylindre d’approche
Châssis décolle-talons
Écrou moyen M4
Câble L=1455
Câble L=1750

Protección brazo
Guía vertical
Distanciador para protección
Articulación esférica M6 zn blanco
Bulón perforado 1/4
Conector T-4
Abrazadera 3,5x280
Distanciador para soporte
Patín
Arandela 1,5x13,2x19
Resorte T 2,5x22x290
Resorte T 2x20x179
Tornillo STEI M10x25
Tornillo TCEI M8x10
Tornillo TE M10x40
Tuerca alta M10
Tornillo TE M8x12
Tornillo TE M8x50
Tornillo TE M8x16
Tuerca alta M8
Tornillo TBEI M6x16
Tornillo TE M8x90
Tornillo TE M8x75
Arandela elástica 13
Tornillo TE M8x110
Arandela plana 8,4
Soporte para resorte
Tornillo TE M6x12
Derivador con engrasador
Brida lubrificador
Lubrificador serie C
Conector 5 vie 1/8’’
niple M-F 1/4”-1/8”
Tornillo TE M12x25
Tuerca autoblocante M8
Conector L girable 8-1/4
Grupo brazo inferior
Brazo móvil
Grupo brazo superior
Unidad de presión
Unidad de mando
Cilindro de acercamiento
Estructura destalonador
Tuerca media M4
Cable L=1455
Cable L=1750
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Cod.N° Descrizione Description Beschreibung DescripciónDescription

STALLONATORE
BEAD BREAKER

ABDRÜCKER
DÉCOLLE-TALON
DESTOLANADORTavola N°17 - Rev. 0	 710290791

47
48
49
50
51
52
53
54
55
56
57
58
59
60
61
62
63
64
65
66
67
68
69
70
71
72
73
74
75
76
77
78
79
80
81
82
83
84

B0837001
B0851000
B0932000
B1338000
B1339000
B1380000

201292
201301
206160
228006
228010
243008

1309000
229160

710210680
710211040
710211051
710211260
710210670
710211061
B1101000
B1391000

201098
B2175000

253015
710210940
710211080
710290280
B1340000

209019
237525
605014

710210341
710210720
710211630
710211650
B0732000
1541000

Cilindro d. 40
Leva
Blocchetto dentato
Rullo
Perno
Anello raschiatore
VTE M6x75
VTE M12x80
VTCEI M4x12
Dado autobloccante M12
Dado autobloccante M6
Seeger esterno 16
Oliatore
Molla CF
Braccio inferiore
Tappo registro molla
Supporto braccio
Perno
Braccio superiore
Supporto braccio superiore
Guida per maniglia
Scatola comandi
VTE M6x55
Tappo protezione dado M6
Molla tazza 6,2x12x0,5
Supporto maniglia
Maniglia
Unità di comando
Rondella per rullo
VTSPEI M6x16
Rondella di spessore
Cuscinetto radiale
Rullo
Braccio mobile
Rondella distanziale
Anello distanziale
VTCEI M4x50
Targhetta di pericolo

D. 40 cylinder
Lever
Toothed block
Roller
Pin
Scraper ring
TE M6x75 screw
TE M12x80 screw
TCEI M4x12 screw
M12 self-locking nut
M6 autoblock nut
External seeger 16
D. 7 oiler
CF spring
Lower arm
Spring adjusting plug
Arm support
Pin
Upper arm
Upper arm support
Guide for handle
Control box
TE M6x55 screw
M6 nut protection plug
6,2x12x0,5 Belleville Washer
Handle support
Handle
Control unit
Washer for roll
TSPEI M6x16 screw
Thickness washer
Radial bearing
Roll
Mobile arm
Spacer washer
Spacer ring
TCEI M4x50 screw
Danger indicating plate

Zylinder d.40
Hebel
Gezahntes Blöckchen
Rolle
Zapfen
Abschaberring
Schraube TE M6x75
Schraube TE M12x80
Schraube TCEI M4x12
Mutter selbstsperrend M12
Autoblock Mutter M6
Seeger aussen 16
Öler D.7 UNI 2663
Feder CF
Unterer Arm
Stöpsel Schaufel
Träger Arm
Zapfen
Oberer Arm
Halterung oberer Arm
Führung für Griff
Befehlskasten
Schraube TE M6x55
Schutzstöpsel M6
Becherfeder 6,2x12x0,5
Halterung Griff
Griff
Antriebsatz
Scheibe für Walze
Schraube TSPEI M6x16
Beilagscheibe
Rundlager
Rolle
Beweglicher Arm
Beilagscheibe Abstandsstück
Abstandsstückring
Schraube TCEI M4x50
Schild Gefahr

Cylindre d. 40
Levier
Petit bloc denté
Rouleau
Pivot
Anneau raclette
Vis TE M6x75
Vis TE M12x80
Vis TCEI M4x12
Écrou auto-bloquant M12
Écrou autoblock M6
Anneau de retenue extérieur 16
Graisseur D.7 UNI 2663
Ressort CF
Bras inférieur
Bouchon registre ressort
Support bras
Pivot
Bras supérieur
Support bras supérieur
Guide pour poignée
Boîte commandes
Vis TE M6x55
Bouchon protection écrou M6
Ressort godet 6,2x12x0,5
Support poignée
Poignée
Unité de commande
Rondelle pour rouleau
Vis TSPEI M6x16
Rondelle d’épaisseur
Roulement radial
Rouleau
Bras mobile
Rondelle entretoise
Anneau entretoise
Vis TCEI M4x50
Plaquette danger

Cilindro d. 40
Palanca
Bloquecillo dentato
Rodillo
Perno
Anillo raspador
Tornillo TE M6x75
Tornillo TE M12x80
Tornillo TCEI M4x12
Tuerca autoblocante M12
Tuerca autoblock M6
Seeger esterno 16
Aceitador D.7 UNI 2663
Resorte CF
Brazo inferior
Tapa registro muelle
Soporte brazo
Perno
Brazo superior
Soporte brazo superior
Guía para manija
Caja de comandos
Tornillo TE M6x55
Tapa protección tuerca M6
Resorte 6,2x12x0,5
Soporte manija
Manija
Unidad de mando
Arandela para rodillo
Tornillo TSPEI M6x16
Arandela de espesor
Rodamiento radiale
Rodillo
Brazo móvil
Arandela distanciador
Anillo distanciador
Tornillo TCEI M4x50
Placa peligro
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